
CONTOUR #5 - DOUGLAS 6.5MM 1-9 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Match-Grade Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice for
any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture. Button
rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter and
straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves while the
.358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all barrels are
stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS 6.5MM 1-9 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237964095
Mfr. No.:
Caliber: 264/6.5 mm (.264)
Contour: #5
Material: Stainless Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.746kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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CONTOUR #5 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST SS #5
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #5 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die
sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der
Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf nur von Personen verwendet wird, die über Kenntnisse in Bezug auf Feuerwaffen
und deren Komponenten verfügen.
Befolge stets die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikation und Verwendung von
Feuerwaffen.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Mängeln vor der
Verwendung.
Lagere den Lauf an einem sicheren und geschützten Ort, fern von unbefugten Benutzern, insbesondere
Kindern.
Verwende den Lauf nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung aufweist oder wenn er auf irgendeine Weise
verändert wurde.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe vorsichtig mit dem Lauf um, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Schutzbrillen, beim Umgang mit oder
der Installation des Laufs.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du mit der
Installation oder Wartung beginnst.
Befolge die Spezifikationen des Herstellers für die Installation und Verwendung, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden.
Sei dir der potenziellen Gefahren im Zusammenhang mit Feuerwaffen bewusst, einschließlich versehentlicher
Entladung und Rückstoß.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit dem Installationsprozess
beginnst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, organisiert und frei von Ablenkungen ist.

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers der Feuerwaffe.
Installiere den CONTOUR #5 Lauf vorsichtig und achte darauf, dass er korrekt mit dem Empfänger
ausgerichtet ist.
Befolge die spezifischen Drehmomentvorgaben, die im Handbuch der Feuerwaffe angegeben sind, um
den Lauf zu sichern.
Versuche nicht, den Lauf über die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu modifizieren oder
anzupassen.

Nutzung:

Führe nach der Installation eine gründliche Inspektion durch, um sicherzustellen, dass der Lauf sicher
befestigt ist.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktion zu bestätigen.
Reinige und pflege den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung und Langlebigkeit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Befolge bei der Entsorgung des Laufs die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Komponenten von
Feuerwaffen.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Müll. Ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht oder kontaktiere
einen lokalen Waffenhändler für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen, Bedenken oder weitere Unterstützung bezüglich des CONTOUR #5 DOUGLAS 6.5MM 19
TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL konsultiere bitte die Produktdokumentation oder kontaktiere den
Hersteller direkt.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines CONTOUR #5 Laufs
gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) priorisierst.
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CONTOUR #5 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST SS #5
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #5 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of the product.
Please read this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is used only by individuals who are knowledgeable about firearms and their
components.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear, damage, or defects before use.
Store the barrel in a safe and secure location, away from unauthorized users, particularly children.
Do not use the barrel if it shows any signs of damage or if it has been altered in any way.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the barrel with care to avoid injury or damage.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when handling or
installing the barrel.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installation or maintenance.
Follow the manufacturer’s specifications for installation and usage to avoid potential hazards.
Be aware of the potential hazards associated with firearms, including accidental discharge and recoil.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting the installation process.
Ensure that the workspace is clean, organized, and free from distractions.

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel as per the firearm manufacturer’s instructions.
Carefully install the CONTOUR #5 barrel, ensuring that it is aligned correctly with the receiver.
Follow the specific torque specifications provided in the firearm's manual to secure the barrel.
Do not attempt to modify or customize the barrel beyond the manufacturer's specifications.

Usage:

Once installed, perform a thorough inspection to ensure that the barrel is securely attached.
Test the firearm in a safe environment to confirm proper function.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure optimal performance and longevity.

Disposal Instructions
When disposing of the barrel, follow local regulations regarding the disposal of firearm components.
Do not discard the barrel in regular waste. Instead, consider recycling options or contacting a local firearms
dealer for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries, concerns, or further assistance regarding the CONTOUR #5 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST
SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, please consult the product documentation or contact the manufacturer
directly.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your CONTOUR #5 barrel. Thank you for
prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del CONTOUR #5
DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #5 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Questa guida fornisce istruzioni e linee guida essenziali per garantire un uso sicuro del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il barilotto venga utilizzato solo da persone che hanno conoscenza delle armi da fuoco e dei
loro componenti.
Seguire sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Ispezionare regolarmente il barilotto per eventuali segni di usura, danni o difetti prima dell'uso.
Conservare il barilotto in un luogo sicuro e protetto, lontano da utenti non autorizzati, in particolare bambini.
Non utilizzare il barilotto se presenta segni di danno o se è stato modificato in alcun modo.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Maneggiare il barilotto con cura per evitare infortuni o danni.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza, durante la
manipolazione o l'installazione del barilotto.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima dell'installazione o della
manutenzione.
Seguire le specifiche del produttore per l'installazione e l'uso per evitare potenziali pericoli.
Essere consapevoli dei potenziali pericoli associati alle armi da fuoco, inclusi il rilascio accidentale e il rinculo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare il processo di installazione.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, organizzata e priva di distrazioni.

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il barilotto esistente secondo le istruzioni del produttore dell'arma.
Installare con attenzione il barilotto CONTOUR #5, assicurandosi che sia allineato correttamente con il
ricevitore.
Seguire le specifiche di coppia fornite nel manuale dell'arma per fissare il barilotto.
Non tentare di modificare o personalizzare il barilotto oltre le specifiche del produttore.

Uso:

Una volta installato, eseguire un'ispezione approfondita per garantire che il barilotto sia fissato
saldamente.
Testare l'arma in un ambiente sicuro per confermare il corretto funzionamento.
Pulire e mantenere regolarmente il barilotto per garantire prestazioni ottimali e longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando si smaltisce il barilotto, seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento dei componenti delle
armi da fuoco.
Non gettare il barilotto nei rifiuti normali. Invece, considerare opzioni di riciclaggio o contattare un rivenditore di
armi locale per metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda di sicurezza, preoccupazioni o ulteriore assistenza riguardante il CONTOUR #5 DOUGLAS
6.5MM 19 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, si prega di consultare la documentazione del
prodotto o contattare direttamente il produttore.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del barilotto CONTOUR #5. Grazie per
aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).
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CONTOUR #5 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST SS #5
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #5 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker användning av produkten. Vänligen
läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan endast används av personer som har kunskap om skjutvapen och deras komponenter.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på slitage, skador eller defekter innan användning.
Förvara pipan på en säker och trygg plats, borta från obehöriga användare, särskilt barn.
Använd inte pipan om den visar tecken på skada eller om den har modifierats på något sätt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera pipan med försiktighet för att undvika skador eller skador på produkten.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du hanterar eller installerar
pipan.
Se till att skjutvapnet är avlastat och riktat i en säker riktning innan installation eller underhåll.
Följ tillverkarens specifikationer för installation och användning för att undvika potentiella faror.
Var medveten om de potentiella riskerna som är förknippade med skjutvapen, inklusive oavsiktlig avfyrning
och rekyl.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du påbörjar installationsprocessen.
Se till att arbetsytan är ren, organiserad och fri från distraktioner.

Installation:

Kontrollera att skjutvapnet är avlastat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan enligt tillverkarens instruktioner för skjutvapen.
Installera försiktigt CONTOUR #5 pipan och se till att den är korrekt justerad med mottagaren.
Följ de specifika vridmomentsspecifikationerna som anges i skjutvapnets manual för att fästa pipan.
Försök inte att modifiera eller anpassa pipan utöver tillverkarens specifikationer.

Användning:

När installationen är klar, utför en grundlig inspektion för att säkerställa att pipan är ordentligt fäst.
Testa skjutvapnet i en säker miljö för att bekräfta korrekt funktion.
Rengör och underhåll regelbundet pipan för att säkerställa optimal prestanda och livslängd.

Avfallsinstruktioner
När du ska göra dig av med pipan, följ lokala föreskrifter angående avfallshantering av
skjutvapenkomponenter.
Släng inte pipan i vanligt avfall. Överväg istället återvinningsalternativ eller kontakta en lokal
skjutvapenhandlare för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor, bekymmer eller ytterligare hjälp angående CONTOUR #5 DOUGLAS 6.5MM 19
TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, vänligen konsultera produktdokumentationen eller kontakta
tillverkaren direkt.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din CONTOUR #5 pipa. Tack
för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #5 DOUGLAS
6.5MM 19 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #5 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného používání
produktu. Před instalací a používáním si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že hlaveň používají pouze osoby znalé zbraní a jejich komponentů.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání zbraní.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení, poškození nebo vad před použitím.
Ukládejte hlaveň na bezpečné a zabezpečené místo, mimo dosah neoprávněných uživatelů, zejména dětí.
Nepoužívejte hlaveň, pokud vykazuje jakékoli známky poškození nebo pokud byla jakkoli upravena.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
S hlavní zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle, při manipulaci nebo instalaci
hlavně.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem před instalací nebo údržbou.
Dodržujte specifikace výrobce pro instalaci a používání, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených se zbraněmi, včetně náhodného výstřelu a zpětného rázu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením instalačního procesu.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, organizovaný a bez rozptýlení.

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající hlaveň podle pokynů výrobce zbraně.
Pečlivě nainstalujte hlaveň CONTOUR #5, ujistěte se, že je správně zarovnána s přijímačem.
Dodržujte specifické točivé momenty uvedené v manuálu zbraně pro upevnění hlavně.
Nepokoušejte se upravit nebo přizpůsobit hlaveň nad rámec specifikací výrobce.

Použití:

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu, abyste se ujistili, že je hlaveň bezpečně připevněna.
Otestujte zbraň v bezpečném prostředí, abyste potvrdili správnou funkci.
Pravidelně čistic a udržujte hlaveň pro zajištění optimálního výkonu a dlouhověkosti.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci hlavně dodržujte místní předpisy týkající se likvidace komponentů zbraní.
Nepoužívejte běžný odpad pro vyhození hlavně. Místo toho zvažte možnosti recyklace nebo kontaktujte
místního prodejce zbraní pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, obavy nebo další pomoc ohledně CONTOUR #5 DOUGLAS 6.5MM 19
TWIST SS #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL se prosím obraťte na dokumentaci produktu nebo kontaktujte
výrobce přímo.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší hlavně CONTOUR #5. Děkujeme, že
dáváte přednost bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).


